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Приложение 2
Сопроводительный лист на учебно-методическое издание в авторской редакции 
Название работы____________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________

Актуальность и соответствующий научно-методический уровень

подтверждаю______________________________________________________

подпись научного редактора

Рукопись сверена и проверена автором______________________________

                    подпись автора

Рекомендуется к изданию__________________________________________

подпись заведующего кафедрой

                                                                                                                       Приложение 3
Пример оформления титульного листа учебно-методических изданий в авторской редакции
[image: image1.png]



Утверждаю

Ректор университета

__________________О.Н. Федонин
«____»____________2018 г.

РЕЗАНИЕ МАТЕРИАЛОВ И РЕЖУЩИЙ ИНСТРУМЕНТ
ВЫБОР ШЛИФОВАЛЬНОГО КРУГА

Методические указания 

к выполнению лабораторной работы 
для студентов очной формы обучения

по направлению подготовки 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», профиль «Оборудование, инструмент и процессы механической и физико-технической обработки»
Брянск 2018
Приложение 4
Пример оформления титульного листа 

для учебно-методических изданий в авторской редакции (повторное издание)

Утверждаю

Ректор университета

__________________О.Н. Федонин

«____»____________2018 г.
РЕЗАНИЕ МАТЕРИАЛОВ И РЕЖУЩИЙ ИНСТРУМЕНТ

ВЫБОР ШЛИФОВАЛЬНОГО КРУГА

Методические указания к выполнению лабораторной работы 

для студентов очной формы обучения

по направлению подготовки 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», профиль «Оборудование, инструмент и процессы механической и физико-технической обработки»

Издание второе, переработанное и дополненное

Брянск 2018
Приложение 5
Пример оформления оборота титульного листа 

учебно-методических изданий в авторской редакции
УКД 621.922.02.006.354

Резание материалов и режущий инструмент. Выбор шлифовального круга  [Электронный ресурс]: методические указания к выполнению лабораторной работы  для студентов очной формы обучения по направлению подготовки 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», профиль «Оборудование, инструмент и процессы механической и физико-технической обработки».– Брянск: БГТУ, 2018. – 19 с.

Разработали:

Д.В.Левый, канд. техн. наук, доц.;







Н.Ю.Лакалина, ст. преп.
Рекомендовано кафедрой «Металлорежущие станки и инструменты»  (протокол №4 от 30.01.18)
Методические указания публикуются в авторской редакции

                                                                                        Приложение 6
 Пример оформления оборота титульного листа  в авторской редакции (повторное издание) – для электронной и печатной версий
УКД 621.922.02.006.354


Резание материалов и режущий инструмент. Выбор шлифовального круга  [Электронный ресурс]: методические указания к выполнению лабораторной работы  для студентов очной формы обучения по направлению подготовки 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», профиль «Оборудование, инструмент и процессы механической и физико-технической обработки». - 2-е изд., исправ. и доп.– Брянск: БГТУ, 2018. – 19 с.

Разработали:

Д.В.Левый, канд. техн. наук, доц.






Н.Ю.Лакалина, ст. преп.

Рекомендовано кафедрой «Металлорежущие станки и инструменты»  (протокол №4 от 30.01.18)

Электронная версия: Резание материалов и режущий инструмент. Выбор шлифовального круга  [Электронный ресурс]: методические указания к выполнению лабораторной работы  для студентов очной формы обучения по направлению подготовки 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», профиль «Оборудование, инструмент и процессы механической и физико-технической обработки», 2014.

Или:
Печатается по изданию: Резание материалов и режущий инструмент. Выбор шлифовального круга [Текст] + [Электронный ресурс]: методические указания к выполнению лабораторной работы  для студентов очной формы обучения по направлению подготовки 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», профиль «Оборудование, инструмент и процессы механической и физико-технической обработки», 2014.

Приложение 7
Пример оформления концевой полосы 

учебно-методических изданий в авторской редакции
Резание материалов и режущий инструмент. Выбор шлифовального круга  [Электронный ресурс]: методические указания к выполнению лабораторной работы  для студентов очной формы обучения по направлению подготовки 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», профиль «Оборудование, инструмент и процессы механической и физико-технической обработки»
ДМИТРИЙ ВИКТОРОВИЧ ЛЕВЫЙ            
НАТАЛЬЯ ЮРЬЕВНА ЛАКАЛИНА

Научный редактор А.Н.Щербаков
Компьютерный набор Н.Ю.Лакалина
Подписано в печать 01.03.18. Формат 60х84 1/16. Усл. печ.л. 1,1.  Уч.-изд.л. 1,1.              
Брянский государственный технический университет
Кафедра «Металлорежущие станки и инструменты», тел. 52-82-89
241035, Брянск, бульвар 50 лет Октября, 7, БГТУ 
Приложение 8
Пример оформления совмещенного оборота титула 

учебно-методических изданий в авторской редакции
УКД 621.922.02.006.354


Резание материалов и режущий инструмент. Выбор шлифовального круга  [Электронный ресурс]: методические указания к выполнению лабораторной работы  для студентов очной формы обучения по направлению подготовки 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», профиль «Оборудование, инструмент и процессы механической и физико-технической обработки»– Брянск: БГТУ, 2018. – 19 с.

Разработали:

Д.В.Левый, канд. техн. наук, доц.;







Н.Ю.Лакалина, ст. преп.

Рекомендовано кафедрой «Металлорежущие станки и инструменты»  (протокол №4 от 30.01.18)

Методические указания публикуются в авторской редакции

------------------------------------------------------------------------------------------
Подписано в печать 01.03.18. Формат 60х84 1/16.  Усл. печ.л. 1,1.  Уч.-изд.л. 1,1.

------------------------------------------------------------------------------------------
Брянский государственный технический университет

Кафедра «Металлорежущие станки и инструменты», тел. 52-82-89
241035, Брянск, бульвар 50 лет Октября, 7, БГТУ 

Приложение 9
Сопроводительный лист на учебно-методическое издание, представляемое в издательство для редакторской подготовки 

Название работы____________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________

Актуальность и соответствующий научно-методический уровень

подтверждаю______________________________________________________

                                            подпись научного редактора

Рукопись сверена и проверена автором______________________________

                                  подпись автора

Рекомендуется к изданию__________________________________________

                                   подпись заведующего кафедрой

___________________________________________________________________-
                                                           подпись председателя редакционно-издательской комиссии   

факультета / института

Рукопись отредактирована ___________________________________________
                                                           подпись редактора работы

«В производство»

__ _____________________________________________________________
                                               подпись руководителя издательства
                                                                                       Приложение 10
Пример оформления титульного листа учебно-методических изданий, представляемых в издательство для редакторской подготовки

                                                      Утверждаю

Ректор  университета

__________________О.Н. Федонин

«____»____________2018 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ АВТОТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ
Методические указания 

к выполнению курсовой  работы
для студентов очной формы обучения

по направлению подготовки 23.03.01 «Технология транспортных процессов
Брянск 2018
Приложение 11
Пример оформления оборота титульного листа 

учебно-методических изданий, представляемых в издательство для редакторской подготовки 
УКД  629.113
Техническая эксплуатация автотранспортных средств [Текст] + [Электронный ресурс]: методические указания к выполнению курсовой работы  для студентов очной формы обучения по направлению подготовки 23.03.01 «Технология транспортных процессов».– Брянск: БГТУ, 2018. – 16 с.

Разработал
С.Г.Бищутин
Рекомендовано кафедрой «Автомобильный транспорт» БГТУ (протокол №1 от 16.01.18)
Приложение 12
Пример оформления концевой полосы 

учебно-методических изданий, представляемых в издательство для редакторской подготовки 

Техническая эксплуатация автотранспортных средств:: методические указания к выполнению курсовой работы для студентов очной формы обучения по направлению подготовки 23.03.01 «Технология транспортных процессов»
СЕРГЕЙ ГЕННАДЬЕВИЧ БИШУТИН
Научный редактор С.П.Шец
Редактор издательства Л.Н.Мажугина

Компьютерный набор С.Г.Бишутин
                                                                               Темплан 2018  г., п.96

Подписано в печать 01.03.18. Формат 60х84 1/16. Бумага офсетная. Офсетная печать.  Усл. печ.л. 1,2.  Уч.-изд.л. 1,2. Тираж  40 экз. Заказ         Бесплатно.

Издательство Брянского  государственного технического университета

241035, Брянск, бульвар 50 лет Октября, 7, БГТУ, 58-82-49.

Лаборатория оперативной полиграфии БГТУ, ул. Институтская,16.

Приложение 13
Пример оформления совмещенного оборота титула 

учебно-методических изданий, представленных в издательство для редакторской подготовки 
УКД  629.113

Техническая эксплуатация автотранспортных средств [Текст] + [Электронный ресурс]: методические указания к выполнению курсовой  работы для студентов очной формы обучения по направлению подготовки 23.03.01 «Технология транспортных процессов».– Брянск: БГТУ, 2018. – 16 с.

Разработал

С.Г.Бищутин

Рекомендовано кафедрой «Автомобильный транспорт» БГТУ (протокол №1 от 16.01.18)
Научный редактор С.П.Шец

Редактор издательства Л.Н.Мажугина

Компьютерный набор С.Г.Бишутин

Темплан 2017 г., п. 96
__________________________________________________________

Подписано в печать 16.03.18. Формат 60х84 1/16 Бумага офсетная. Офсетная печать. Усл.печ.л. 1,2.  Уч.-изд.л.   1,2.Тираж 40  экз. Заказ            Бесплатно.

Издательство Брянского  государственного технического  университета
241035, Брянск, бульвар 50 лет Октября, 7, БГТУ, тел. 58-82-49
Лаборатория оперативной полиграфии БГТУ, ул. Институтская, 16
     









Приложение 14
Пример оформления титульного листа учебно-методических изданий (квалификация «магистр»), представляемых в издательство для редакторской подготовки


                                                      Утверждаю

Ректор университета

______________О.Н. Федонин

«____»__________2018 г.

ИНВЕСТИЦИОННОЕ ПРОЕКТИРОВАНИЕ

В УСЛОВИЯХ МОДЕРНИЗАЦИИ ЭКОНОМИКИ

Методические указания к выполнению курсовой работы

для студентов  очной формы обучения

по направлению подготовки 38.04.02  «Менеджмент»

Брянск 2018
Приложение 15

Пример оформления титульного листа учебно-методических изданий (квалификация «бакалавр»), представляемых в издательство для редакторской подготовки


                                                      Утверждаю

Ректор университета

_______________О.Н. Федонин

«____»______2018 г.

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ ЭЛЕКТРОТЕХНИКИ

Методические указания к выполнению курсовой работы

для студентов очной формы обучения по направлению 
подготовки13.03.02 «Электроэнергетика и электротехника» 

Брянск 2018
                                                                             Приложение 16
Пример оформления титульного листа учебно-методических изданий (выпускная квалификационная работа), представляемых в издательство для редакторской подготовки


                                                      Утверждаю

Ректор университета

________________
О.Н. Федонин

«____»__________2018 г.

ВЫПУСКНАЯ КВАЛИФИКАЦИОННАЯ  РАБОТА:              СТРУКТУРА, СОДЕРЖАНИЕ И ОФОРМЛЕНИЕ

Методические указания к выполнению выпускной 
квалификационной работы для студентов очной формы обучения по направлению подготовки 22.03.01 
«Материаловедение и технологии материалов», профиль «Материаловедение и технология материалов 

в машиностроении»

Брянск 2018
                                                                              Приложение 17
Пример оформления титульного листа учебно-методических изданий (магистерская диссертация), представляемых в издательство для редакторской подготовки


                                                      Утверждаю

Ректор университета

__________________О.Н. Федонин

«____»___________2018 г.

ВЫПУСКНАЯ КВАЛИФИКАЦИОННАЯ РАБОТА: СТРУКТУРА, СОДЕРЖАНИЕ И ОФОРМЛЕНИЕ

Методические указания к выполнению магистерской диссертации для магистрантов очной формы обучения

по направлению подготовки 38.04. 01 – «Экономика»,

магистерская программа «Экономика предприятий и организаций»

Брянск 2018
                                                                              Приложение 18
Примеры различного вида 

библиографического описания

(по ГОСТ 7.1 – 2003)

Монографическое библиографическое описание

1. Сборник руководящих и нормативных материалов для редакционно-издательских работников вузов/ Г.Д.Михеев, Ю.А.Орешкина, В.М. Игнатов; под общ. ред. А.Д.Власова. – М.: МПИ, 2001. – 433 с.

2. Езова, С.А. Мир библиотечного общения: научно-практическое пособие / С.А.Езов.- М.:ИНФРА-М, 2010.- 251с.

3. Толстошеев, А.К. Снижение низкочастотного шума в кабинете машиниста тепловоза: автореф. дис... канд.техн.наук / А.К. Толстошеев. – Брянск, 1982. – 17 с.

4. Основные задачи и меры по повышению технического уровня и качества выпускаемых гидропневмоприводов машин и оборудования: тез.докл. Всесоюз. научн.-техн.совещ., (г. Харьков, 19-21 апр. 1981 г.). – Харьков, 1982. – 315 с. 

5. Анисимов, Ю.П. Доходность инновационной деятельности: монография /Ю.П.Анисимов,В.Б.Артеменко, О.А.Зайцева:Ин-т менеджмента, маркетинга и финансов.- Воронеж: ИММИФ, 2009.- 192 с.

6. Иванов, В.А. Режимы мощных паротурбинных установок/ В.А. Иванов. – 2-е изд., перераб. и доп. – Л.: Энергоатомиздат. Ленингр. отд-ние, 1996. – 248 с.

7. Конструирование мужской и женской одежды:учебник / Б.С.Сакунин, Э.К.Амирова, О.В.Сакулина [и др.].- М.: Академия, 2006.- 304.
8. 100 терминов Кодекса законов о труде: толковый словарь /сост. С.Ю.Головина.- Екатеринбург, 2007.- 29 с.

Продолжение прил. 18
Нормативно-технические и технические документы

1. ГОСТ 7.1 – 2003. Библиографическое описание документа. Общие требования и правила составления.

2. Библиографическое описание документа. Общие требования и правила: ГОСТ. 7.1 – 2003.

3. А.с. 1007970 СССР, МКИ В 25 1500. Устройство для захвата неориентированных деталей типа валов.

4. Устройство для захвата неориентированных деталей типа валов: а.с. 1007970 СССР: МКИ В 25 15/00.

5. Пат. 1007559 СССР: МКИ 02М 35/18. Впускной трубопровод для двигателя внутреннего сгорания.

6. Впускной трубопровод для двигателя внутреннего сгорания: пат. 1007559 СССР: МКИ 02М 35/18.

Депонированные научные работы

Айзатуллин, Р.М. О самостоятельности и ответственности предприятий в условиях экономического эксперимента (Брянский ин-т трансп. машиностроения)/ Р.М. Айзатуллин, Л.Н. Егорова. – Брянск, 1985. – 14 с. – Деп. в ВИНИТИ 13.06.02, № 24566.

Неопубликованные документы (диссертации)

Атрощенко, В.А. Особенности силовых воздействий сыпучих грузов на торцевые стены крытых грузовых вагонов и анализ напряженного состояния торцевых стен: дис… канд. техн. наук/ В.А. Атрощенко. – Брянск, 1982. – 124 с.

Продолжение прил. 18
Сводное библиографическое описание

Многотомное издание со спецификацией в полной форме

Савельев, И.В. Курс общей физики: учеб. пособие для студентов втузов/ И.В. Савельев. – 2-е изд., перераб. – М.: Наука, 1999. 

Т.1: Механика. Молекулярная физика. – 432 с.: ил.

Т.2: Электричество и магнетизм. Волны. Оптика. – 496 с.

Т.3: Квантовая оптика. Атомная физика. Физика твердого тела. Физика атомного ядра и элементарных частиц. – 304 с.: ил.

Многотомное издание со спецификацией в краткой форме
Савельев, И.В. Курс общей физики: учеб. пособие для студентов втузов: в 3 т./ И.В. Савельев. – 2-е изд., перераб., - М.: Наука, 1999. – Т.1-3.

Или

Савельев, И.В. Курс общей физики: учеб. пособие для студентов втузов/ И.В. Савельев. – 2-е изд., перераб. – М.: Наука, 1999. – Т. 1.

Отдельный том многотомного издания

С включением описания данного тома в первую область - заглавия  и сведений об ответственности

1. Савельев, И.В. Курс общей физики. В 3 т. Т.1. Механика. Молекулярная физика: учеб. пособие для студентов втузов/ В.И. Савельев. – 2-е изд., перераб. – М.: Наука, 1999. – 432 с.

2. Качество машин: справ.: в 2 т. /А.Г.Суслов, Э.Д.Браун, Н.А.Виткевич [и др.]. – М.: Машиностроение, 1995. – 56 с.

Под собственным заглавием данного тома

1. Савельев, И.В. Механика. Молекулярная физика: учеб. пособие для студентов втузов/ И.В. Савельев. – 2-е изд., перераб. – М.: Наука, 1999. – 432 с. – (Курс общей физики: в 3 т./ В.И. Савельев; т.1). 
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2. Руднев, Ю.М. Конструкция прессов и технологической оснастки для механизированных листоштамповочных производств/ Ю.М. Руднев. – М.: ВНИИТЭМР, 1985. – 48 с. – (Технология, оборудование и экономика машиностроительного производства; сер. 6-2. Технология обработки давлением: обзорная информ.; вып. 1).

Аналитическое библиографическое описание 

(или составной части документа)

Общая модель:

Сведения о составной части документа // Сведения о документе, в котором помещена составная часть. – Примечания.

Перед сведениями о документе, в котором помещена составная часть, применяют знак «две косые черты» в один пробел до и после знака.

Составная часть книги

1. Шекспир, У. Ромео и Джульетта / У. Шекспир; пер. с англ.  Б.Пастернака // Трагедии. – М., 1989. – С.17-118.

2. Библиографическое описание книги // Составление библиографического описания: краткие правила. – 2-е изд., доп. – М., 1991. – Гл.2. – С.21-63.

3. Сахаров, В. Возвращение замечательной книги: заметки о романе М.А.Булгакова «Мастер и Маргарита»/ В. Сахаров // За строкой учебника: сб. ст. – М., 1999.-С.216-229.

4. Домашнему мастеру и рационализатору // 1 000 советов по экономии и быту / В.И.Федоров, Е.М., Каневский, И.И.Колчина [и др.]. – М., 1999. – С.169-216.

Составная часть многотомного издания

1. Ключевский, В.О. Терминология русской истории: лекции/ В.О. Ключевский // Соч.: в 9 т. – М., 1999. – Т.6. – С.94-224.

2. Васильев, В. Чувство родины: вступ.ст./ В. Васильев // Носов, Е.И. Избр. произведения: в 2 т./ Е.И. Носов. – М., 1999. – Т.1.-С.3-10.
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Составная часть сериального издания (журнал, газета, продолжающееся издание)

1. Стоимость рекламных полос в периодических изданиях // Кн. дело. – 1992. - №2. – С.26-27.

2. Грач, И.М. Метод расчета плоскомеридиальных потенциальных полей/ И.М. Грач, Б.М. Поляков // Изв. высш. учеб. заведений. Электромеханика. – 1981. - №12. – С.1309-1351.

3. Грач, И.М. Метод расчета плоскомеридиальных полей потенциальных полей/ И.М. Грач, Б.М. Поляков// Электромеханика. – 1981. - №12. – С. 1309-1351. – (Изв. высш. учеб. заведений).

4. Коваленко, В.И. Короткостопорные устройства различных ковшей/ В.И. Коваленко // Технология и оборудование литейного производства. – М., 1985. – Вып.1. – С. 1-10. – (ВНИИТЭМР. Технология и оборудование литейного производства: Экспресс-информ.: отечественный опыт; сер. 4).

Приложение 19
Перевод числа страниц в печатные и учетно-издательские листы при доле листа 1/16

	Число страниц
	Уч.-изд.листов
	Число станиц
	Уч.-изд.лис-тов
	Число станиц
	Уч.-изд.листов
	Число станиц
	Уч.-изд.листов

	1
	0,06
	31
	1,8
	61
	3,15
	91
	5,28

	2
	0,12
	32
	1,86
	62
	3,6
	92
	5,34

	3
	0,17
	33
	1,91
	63
	3,66
	93
	5,4

	4
	0,23
	34
	1,97
	64
	3,72
	94
	5,46

	5
	0,29
	35
	2,03
	65
	3,77
	95
	5,52

	6
	0,34
	36
	2,09
	66
	3,83
	96
	5,58

	7
	0,4
	37
	2,15
	67
	3,89
	97
	5,63

	8
	0,46
	38
	2,2
	68
	3,95
	98
	5,69

	9
	0,52
	39
	2,26
	69
	4,01
	99
	5,75

	10
	0,58
	40
	2,32
	70
	4,06
	100
	5,81

	11
	0,63
	41
	2,38
	71
	4,12
	101
	5,87

	12
	0,7
	42
	2,44
	72
	4,18
	102
	5,92

	13
	0,75
	43
	2,49
	73
	4,24
	103
	5,98

	14
	0,81
	44
	2,55
	74
	4,3
	104
	6,04

	15
	0,87
	45
	2,61
	75
	4,35
	105
	6,1

	16
	0,93
	46
	2,67
	76
	4,42
	106
	6,16

	17
	0,98
	47
	2,73
	77
	4,69
	107
	6,21

	18
	1,04
	48
	2,79
	78
	4,53
	108
	6,27

	19
	1,1
	49
	2,84
	79
	4,59
	109
	6,33

	20
	1,16
	50
	2,9
	80
	4,65
	110
	6,39

	21
	1,22
	51
	2,96
	81
	4,7
	111
	6,45

	22
	1,27
	52
	3,02
	82
	4,76
	112
	6,51

	23
	1,33
	53
	3,08
	83
	4,82
	113
	6,56

	24
	1,39
	54
	3,13
	84
	4,88
	114
	6,62

	25
	1,52
	55
	3,19
	85
	4,94
	115
	6,68

	26
	1,51
	56
	3,25
	86
	4,99
	116
	6,74

	27
	1,56
	57
	3,31
	87
	5,05
	117
	6,8

	28
	1,63
	58
	3,37
	88
	5,11
	118
	6,85

	29
	1,68
	59
	3,42
	89
	5,17
	119
	6,91

	30
	1,74
	60
	3,49
	90
	5,23
	120
	7,00
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	Число страниц
	Уч.-изд.листов
	Число станиц
	Уч.-изд.лис-тов
	Число станиц
	Уч.-изд.листов
	Число станиц
	Уч.-изд.листов

	121
	7,03
	141
	8,19
	161
	9,35
	181
	10,52

	122
	7,09
	142
	8,25
	162
	9,41
	182
	10,58

	123
	7,14
	143
	8,31
	163
	9,47
	183
	10,64

	124
	7,2
	144
	8,37
	164
	9,53
	184
	10,69

	125
	7,26
	145
	8,42
	165
	9,59
	185
	10,75

	126
	7,33
	146
	8,48
	166
	9,64
	186
	10,81

	127
	7,38
	147
	8,54
	167
	9,7
	187
	10,87

	128
	7,44
	148
	8,6
	168
	9,76
	188
	10,93

	129
	7,49
	149
	8,66
	169
	9,82
	189
	10,99

	130
	7,55
	150
	8,71
	170
	9,88
	190
	11,04

	131
	7,61
	151
	8,77
	171
	9,93
	191
	11,10

	132
	7,67
	152
	8,83
	172
	9,99
	192
	11,16

	133
	7,73
	153
	8,89
	173
	10,05
	193
	11,22

	134
	7,78
	154
	8,95
	174
	10,11
	194
	11,28

	135
	7,84
	155
	9,00
	175
	10,17
	195
	11,33

	136
	7,9
	156
	9,06
	176
	10,23
	196
	11,39

	137
	7,96
	157
	9,12
	177
	10,29
	197
	11,45

	138
	8,02
	158
	9,18
	178
	10,35
	198
	11,51

	139
	8,07
	159
	9,24
	179
	10,4
	199
	11,57

	140
	8,13
	160
	9,3
	180
	10,46
	200
	11,62


Приложение 20
«СОГЛАСОВАНО»

Декан факультета

«_____»______________2018г.

П Л А Н

издания (переиздания) учебно-методической документации

по Брянскому государственному техническому университету

кафедры ________________ на 1-е полугодие 2018г.

	№ п/п
	Дисциплина, курс
	Вид издания
	Наименование работы, форма обучения 
	Ф.И.О.

 автора
	Какое издание (1-е, 2-е, …)

Указать год предыдущего издания
	Объем в машинописных страницах/ Объем в уч.-изд.л.
	Тираж в тыс.экз.
	Листаж* в тыс. п.л.-отт.
	ОП

или Машинопись
	Срок выполнения
	Ф.И.О. научного редактора 

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12


Примечание. *Листаж (графа 9)  подсчитывают  путем  перемножения  данных  граф 7  (объем в уч.- изд.л.) и 8 (тираж).

Заведующий кафедрой ____________________

                                                                                                        Приложение 21
Форма для включения работы в проект плана выпуска учебной литературы
__________________________________________________________________

ПРЕДЛОЖЕНИЕ В ПРОЕКТ ПЛАНА ВЫПУСКА

ВНУТРИВУЗОВСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ                        на __________20   г
Отрасль науки и техники__________________________   ______________

__________________________
Вуз-издатель_______________________________________________________

____________________________________
Курс (дисциплина)_______________________________   _______________

_______________________________
Объем в часах

Вид издания

_______________

_______________

_______________

	Наименование работы, вид учебной 

литературы, язык 

издания, способ 

полиграфического 

исполнения 
	

	Фамилия, инициалы, ученая степень 

и звание автора или 

ответственного 

редактора
	

	Объем в уч.-изд.л.

Объем в п.л.

Тираж в тыс.экз.

Специальность (и)


	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


____________________________________________

_________Руководитель изд-ва___________  ___________________________

      (Дата)                                                                         (подпись)                                    (расшифровка подписи) 
Окончание прил. 21
ПЛАН-ПРОСПЕКТ (оборот формы)

1.Целесообразность издания.
2.Краткое содержание структурных частей пособия с указанием объема.

3.Основные дидактические приемы, реализованные при подготовке рукописи учебного пособия, его отличие от ранее изданных. 

План-проспект должен быть составлен с учетом того, чтобы можно было оценить полноту охвата вопросов, предусмотренных программой, содержание и структуру предлагаемого издания.

План-проспект подписывается автором. 

Приложение 22
О РЕЦЕНЗИЯХ (на учебную литературу)
К рукописи прилагается две внешние рецензии: коллективная - одной из ведущих по данной специальности кафедр вузов и индивидуальная - крупного специалиста в данной отрасли науки (работника учебного заведения, научно-исследовательского института или производства). В коллективной рецензии должны быть указаны номер протокола и дата заседания кафедры.
Рецензия должна давать всестороннюю и объективную оценку учебных пособий, содержать анализ методических достоинств и недостатков, оценивать научный уровень, соответствие содержания программе курса, качество иллюстративного материала. Перечень отдельных постраничных замечаний при этом может быть дан в приложении к общей части рецензии.
Рецензии заверяются по месту работы рецензентов.
Ответ автора на замечания рецензентов содержит справку о внесенных в рукопись исправлениях, а также мотивированные возражения по тем замечаниям, с которыми автор не согласен.

ТРЕБОВАНИЯ К РЕЦЕНЗИЯМ

НА РУКОПИСИ УЧЕБНЫХ ПОСОБИЙ
Рецензия на рукопись учебного пособия, как правило, должна состоять из трех частей: общей, материала постраничного разбора рукописи, заключения.
В общей части рецензии должны содержаться ответы на следующие вопросы.
1. Насколько рукопись отвечает требованиям учебного процесса и содержанию программы курса. Если в ней имеются отступления от учебной программы, необходимо указать, чем они вызваны и могут ли быть допущены.
2. Соответствует ли уровень изложения материала современным достижениям науки, техники и культуры, как отечественной, так и зарубежной, насколько полно и правильно использована имеющаяся литература по данной дисциплине.
3. Насколько удовлетворительно подготовлена рукопись учебного пособия с методической точки зрения и отвечает ли она требованиям преподавания данной дисциплины или ее раздела, Продолжение прил.22
эффективного использования при самостоятельной работе студентов (четкость и доступность изложения материала, ориентация на изучение первоисточников, методических проблем, отсутствие проблем и др.).

4. Удовлетворяет ли структура учебной книги требованиям, предъявляемым к учебным пособиям для высшей школы.
5. Насколько полно представлены такие разделы книги, как Предисловие, Краткие методические рекомендации, Введение и Заключение и наиболее важные элементы справочно - сопроводительного аппарата.
6. Насколько методически верно подобраны контрольные вопросы и задачи.
7. Обеспечена ли связь с аудиовизуальными и техническими средствами, с вычислительной техникой.
8. Обеспечиваются ли междисциплинарные связи, непрерывность отдельных видов подготовки (математической, экономической, природоохранительной и др.).
9. Правильно ли с методической точки зрения иллюстрировано учебное пособие, соответствует ли тип иллюстраций характеру дисциплины и содержанию учебного пособия, и насколько они помогают усвоению материала.
Во второй части рецензии даются подробный перечень и разбор всех замеченных рецензентом недостатков рукописи - неточные и неправильные определения и формулировки, смысловые и стилистические недостатки, указываются места авторского оригинала, подлежащие, по мнению рецензента, исключению, сокращению, дополнению или переработке.

Особое внимание должно быть уделено оценке использования в рукописи общепринятой терминологии, норм, правил, стандартов, указаний. Кроме того, в рецензиях на рукописи по специальным дисциплинам следует дать оценку соответствия обозначений величин, определений и понятий, принятых в учебных пособиях по общенаучным и общетехническим дисциплинам.
В заключительной части рецензии даются обоснованные выводы о рукописи в целом и общие предложения по дальнейшей работе над ней.
Если  рукопись,   по мнению рецензента, не содержит значительных  недостатков,   а   указанные   могут   быть   легко   устранены 
Окончание прил.22
авторами при доработке рукописи, то в заключительной части рецензии должны 
содержаться четкая рекомендация о целесообразности представления ее к изданию, а также указание, для каких специальностей данное учебное пособие предназначается.
Рецензии заверяются по месту работы рецензентов. В коллективной рецензии проставляется номер протокола и дата заседания кафедры, которая дает рецензию.
Приложение 23
ЗАКЛЮЧЕНИЕ НАУЧНОГО РЕДАКТОРА (на учебную литературу)
В заключении научного редактора должно быть отражено соответствие содержания рукописи учебной программе курса, оценено использование фактического материала, точность и единообразие употребляемых терминов, правильность формульного материала, полнота и правильность использования литературы.

Приложение 24
Форма для включения сборников научных трудов в проект плана выпуска научной литературы
__________________________________________________________________

ПРЕДЛОЖЕНИЕ В ПРОЕКТ ПЛАНА ВЫПУСКА

ВНУТРИВУЗОВСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ                      на  ______________

 ______________

_____________________________

Вуз-издатель_______________________________________________________

_______________________________________

_______________

__________________________________

_______________

Вид издания                                                                                 _______________

_______________

	Наименование работы,  язык издания, способ 

полиграфического 

исполнителя 


	

	Фамилия, инициалы, ученая степень 

и звание автора или 

ответственного 

редактора
	

	Объем в уч.-изд.л.

Объем в п.л.

Тираж в тыс.экз.


	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


____________________________________________________Руководитель изд-ва___________  ___________________________

      (Дата)                                                                         (подпись)                                    (расшифровка подписи)
Окончание прил.24
Оборот формы

Оглавление сборника

1. Ф.И.О. автора. 

2. Организация. 

3. Название статьи. 

4. Краткое содержание статьи.

5. Объем.

6. Подпись ответственного редактора.
Приложение 25
Таблица 1

Собственно стилистические ошибки
	Сущность / Тип ошибки
	Примеры
	Вариант правки

	1. Нарушение благозвучия речи:
а)
случайный звуковой повтор
б)
анафора (повторение начальных звуков слов)
в) эпифора (употребление слов с одинаковыми окончаниями)


	Плодоовощная продукция поступила в магазины столицы. Из-за засухи был неурожай.
Значение продолжения изучения использования в медицине фитопрепаратов никто не оспаривал.
	Овощи и фрукты появились в магазинах столицы. Засуха привела к неурожаю. Никто не оспаривал необходимость продолжать изучение использования в медицине фитопрепаратов.

	2. Речевая недостаточность / лаконизм изложения в ущерб содержанию/ немотивированный эллипс:
а)
в строе предложения
б)
в терминах
в) в устойчивых сочетаниях
	Электродрель предназначена для сверления отверстий до 20 мм. Рост населения в стране зависит от концепции планирования. Забвение христианских принципов по​влекло разрушение духовных основ общества.
	Электродрель предназначена для сверления отверстий диаметром до 20 мм. Рост населения в стране зависит от концепции планирования семьи. Забвение христианских принципов по​влекло за собой разрушение духовных основ общества.

	3. Речевая избыточность 

а) плеоназмы 

б) тавтологии - прямая
	Пианист вдохновенно играл руками старинный романс. Сторонники режима объединились воедино.
	Пианист вдохновенно играл старинный романс. 

Сторонники режима объединились.

	- скрытая Примечание:
а) некоторые
тавтологические сочетания закрепились в речи
б) родственные слова употребляются как термины
в) многословие
	Ведущий лидер общественного движения должен быть патриотом, реальная действительность, народная демократия, экспонаты выставки, буки​нистическая книга 

Спортсмена тренирует заслуженный тренер. Незаконное растаскивание государственного имущества обсуждалось на заседании правительства.
	Лидер
Растаскивание государственного имущества

	4. Злоупотребление
а) речевыми штампами
б) канцеляризмами 

/отглагольными существительными / 

"расщепленным" сказуемым 

/ "универсальными" словами
	Выступление депутата вызвало резкую критику людей в белых халатах. 

Докладчик призвал начать борьбу за осуществление намеченных мероприятий. 

Местное население проводит сбор ягод смородины.
	Выступление депутата разочаровало врачей. 

Докладчик призвал сделать наконец то, что наметили. 

Местное население собирает ягоды смородины.

	5. Стилевой разнобой / употребление слов без учета их стилистических осо​бенностей и экспрессивной окраски
	Во время зимних каникул тишина владычествует в школе.
	Во время зимних каникул в школе тихо.

	Окончение табл. 1

	Сущность / Тип ошибки
	Примеры
	Вариант правки

	6. Неоправданная образность речи
	Врач сельской больницы вышел на орбиту своих побед.
	Примечание: использование лексических образных средств в книжных функциональных стилях зависит от назначения текста, его темы, жанра, задач автора.

	7. Реализация метафоры / смещение переносного и прямого значения слов
	Официальная часть собрания сменилась хороводом веселья.
	После официальной части собрания был концерт (фуршет).

	8. Не мотивированное контекстом употребление слов, имеющих ограни​ченную сферу распространения (неоло​гизмы, устаревшие слова, слова иноязычного происхождения, термины, профессионализмы, жаргонизмы, диалектизмы, варваризмы и т.д.)
	Наконец заканчивается кабелирование новых домов. 

Эта модель фигурирует на многих картинах Ренуара.
	Наконец заканчивается прокладка телефонного кабеля в новых домах. 

Эта натурщица изображена на многих картинах Ренуара.


Примечания:
1. Эти стилистические ошибки редактор сможет распознать при первом, ознакомительном чтении рукописи.
2. В таблице использованы также примеры для стилистической правки, опубликованные в справочниках и пособиях Д.Э. Розенталя, М.П. Сенкевич, Л.В. Рахманина, И.Б. Голуб, Н.С. Валгиной.
Таблица 2 

Лексические (словарные) ошибки
	Сущность / Тип ошибки
	Примеры
	Вариант правки

	1. Неточное словоупотребление / употребление слова без учета его семантики


	Искажения не превосходят 10%.
	Искажения не превышают 10%.

	2. Неверное употребление лексического эквивалента (синонима) / стилистически не оправданный выбор экспрессивных или функционально закрепленных синонимов


	Машина была создана из нового материала. 

Перед практикой будущие врачи испытывали смятение.
	Машина была сделана из нового материала. 

Перед практикой будущие врачи испытывали волнение.

	3. Немотивированное столкновение антонимов / немотивированный оксюморон / случайный антифразис / неволь​ный каламбур / неправильное построение антонимической пары


	На открытом заседании говорили о скрытых возможностях телепропаганды. 

Отвага и трусость, любовь и предательство - вечные темы искусства.
	На заседании говорили о скрытых возможностях телепропаганды.
Отвага и трусость, любовь и ненависть - вечные темы искусства.

	Окончание табл. 2

	Сущность / Тип ошибки
	Примеры
	Вариант правки

	4. Двусмысленность высказывания, возникшая из-за употребления многозначительных слов, омонимов / неуместная игра слов
	Редактор просмотрел эти ошибки.
	Редактор (еще раз просмотрел или не увидел)

	5. Смешение паронимов
	Трибуну представили гостям.
	Трибуну предоставили гостям.

	6. Употребление служебных слов, особенно отыменных предлогов (за счет, в силу, благодаря и др.) без учета их семантики в контексте
	Благодаря разрушительной силе ветра образуются песчаные наносы.
	В результате разрушительной силы ветра образуются песчаные наносы.

	7. Употребление лексических анахронизмов
	В Ленинграде в XVIII веке было закрыто несколько типографий.
	В Петербурге в XVIII веке было закрыто несколько типографий.

	8. Логические ошибки а) алогизм /сопоставление несопоставимых понятий б) подмена понятия в) нечеткое разграничение конкретных и отвлеченных понятий г) несоответствие посылки и следствия
	Надо сравнить показатели пятой табли​цы с первой таблицей. 

В кинотеатрах города демонстрируется одно и то же название фильма. 

В искусстве его привлекало все - от чте​цов до полотен художников. 

Быстрота распространения инфекций зависит от того, насколько упорно».
	Надо сравнить показатели пятой и первой таблицы.

В кинотеатрах города демонстрируется один и тот же фильм. 

В искусстве его привлекало все - от художественного чтения до живописи. 

Быстрота уничтожения инфекций зависит от того, насколько упорно ведется борьба с ними

	9. Нарушение границ лексической сочетаемости Примечание: Границы лексической соче​таемости  определяются семантикой слов, их стилистической принадлежно​стью, эмоционально-экспрессивной окраской, грамматическими свойствами. Ошибки обычно связаны с отождествлением разных по значению слов, предметно-логическим несоответствием по​нятий, обозначенных этими словами.
	Эта выставка обогатит наш кругозор.
	Эта выставка расширит наш кругозор.

	10. Разрушение устойчивых оборотов / перемещение, контаминация компонентов близких по значению фразеологиз​мов, пропуск, замена, вставка слов / искажение устойчивых оборотов
	Этот вопрос не играет существенного значения.

Чаша терпения лопнула.
	Этот вопрос не играет существенной роли / не имеет существенного значе​ния.
Терпение лопнуло / Чаша терпения переполнилась.


Примечания:

1. Необходимо помнить: основной помощник редактора в работе над словом - словарь. Не стоит полагаться только на память - она нередко нас подводит.

2. Таблица составлена на материале публикаций Д.Э. Розенталя, М.П. Сенкевич, И.Б. Голуб, Н.С. Валгиной.
Таблица 3

Морфолого-стилистические ошибки
	Сущность / Тип ошибки
	Примеры
	Вариант правки

	I. УПОТРЕБЛЕНИЕ ФОРМ ИМЕН СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ: 

1. Неверный выбор рода имени существительного по значению
по стилистической окраске
	Казалось, сбить кегль нетрудно.
В музее театра хранился туфель великой актрисы.
	Казалось, сбить кеглю нетрудно. Справка: кегль - размер типографской литеры; кегли - деревянный столбик для игры. 

В музее театра хранилась туфля великой актрисы. Справка: туфель - разговорная форма.




	2. Ошибки в образовании падежных форм существительных
	В магазин поступила новая партия чулков и носок.
	В магазин поступила новая партия чулок и носков.

	3. Неверное употребление вариантных падежных окончаний
	Власти не хватило духа признать свою вину.
	Власти не хватило духу признать свою вину. Справка: форма на - у в родительном падеже единственного числа сохраня​ется во фразеологических оборотах.



	4. Ошибочное образование формы множественного числа у некоторых вещественных существительных
	Население горных районов охотно использует для бытовых нужд пухи до​машних и диких животных.
	Население горных районов охотно использует в быту пух домашних и диких животных.

	5. Ошибочное образование формы множественного числа имен существительных, употребляемых только в единственном числе
	На склад привезли много роялей и пианин.
	На склад привезли музыкальные инструменты - рояли, пианино.

	II. УПОТРЕБЛЕНИЕ ФОРМ ИМЕН ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ

1. Неуместное использование полных форм прилагательных в именительном падеже
	Требования рабочих обоснованные и справедливые.
	Требования рабочих обоснованны и справедливы.

	2. Ошибочное сочетание полной и краткой форм прилагательных как однородных членов предложения
	Решение продуманное и объективно.
	Решение продуманно и объективно.

	3. Неверное употребление кратких форм прилагательных на -енный в нейтральных стилях речи
	Темп увертюры слишком медленен.
	Темп увертюры слишком
медлен.

	Продолжение табл. 3

	Сущность / Тип ошибки
	Примеры
	Вариант правки

	4. Соединение в одном прилагательном обеих форм сравнительной степени и образование конструкций типа более интереснее, а также возникновение плеонастических сочетаний при употреблении прилагательных в превосходной степени


	Разработка новых месторождений становится более интенсивнее. 

Реформы подразумевают более строжайший режим экономии.
	Разработка новых месторождений становится интенсивнее. 

Реформы подразумевают строжайший режим экономии.

	5. Немотивированное употребление некоторых форм степеней сравнения имен прилагательных в нейтральных стилях речи


	Новый фонд позволяет гибче использовать финансовые
средства.
	Новый фонд позволяет более гибко использовать финансовые средства.

	III. УПОТРЕБЛЕНИЕ ФОРМ ИМЕН ЧИСЛИТЕЛЬНЫХ 

1. Несклонение или неполное склонение количественных числительных Примечание: при склонении изменяются части сложных и составных числительных


	Рукопись не должна превышать двести страниц.
	Рукопись не должна превышать двухсот страниц.

	2. Смешение основ мужского и женского рода числительного оба – обе


	Дикие абрикосы росли по обоим сторонам дороги.
	Дикие абрикосы росли по обеим сторонам дороги.

	3. Сочетание собирательных числительных а) с существительными, обозначающими лиц высокого общественного и государственного положения Примечание: такие сочетания имеют сниженную окраску б) с неодушевленными существительными в) с существительными женского рода (названиями лиц женского пола)


	В зал вошли двое ректоров. 

Потребовалось трое грузоподъемников, чтобы выполнить задание. 

Комиссия отметила работу только двоих медсестер.
	В зал вошли два ректора.
Потребовалось три грузоподъемника, чтобы выполнить задание.
Комиссия отметила работу только двух медсестер.

	4. Ошибочное управление существительным при смешанном числе Примечание: при смешанном числе существительным управляет дробь, а не целое число


	Это расстояние спортсмен пробежал за 5,0 секунд.
	Это расстояние спортсмен пробежал за 5,0 секунды.

	Продолжение табл. 3

	Сущность / Тип ошибки
	Примеры
	Вариант правки

	5. Ошибочное управление существительным в конструкциях два (три, четыре) и более Примечание: в этих сочетаниях существительное употребляется в форме родительного падежа единственного числа
	Существует три и более надежных вариантов, чтобы избежать аварии.
	Существует три и более надежных варианта, чтобы избежать аварии.

	6. Неверный выбор падежной формы существительного в словосочетаниях, обозначающих даты Примечание: в словосочетаниях такого типа существительное употребляется в форме падежа единственного числа
	Письмо датировано 23 декабрем 1943 годом.
	Письмо датировано 23 декабря 1943 года.

	IV. УПОТРЕБЛЕНИЕ МЕСТОИМЕНИЙ 

1. Соотнесенность местоимения с несколькими предшествующими ему существительными (возможно двоякое понимание текста) Примечание: местоимение 3-го лица (он, она, оно, они) обычно заменяет ближай​шее предшествующее ему существительное в том же роде и числе. Из контекста должно быть ясно, какое слово заменяется местоимением
	Фирма выпускает обувь последних моделей, но она давно уже требует финансовых средств.
	Фирма выпускает обувь последних моделей, но предприятие давно уже нуждается в дополнительных финансовых средствах.

	2. Соотнесенность местоимения они с со​бирательным
существительным в форме единственного числа
	Молодежь - наше будущее, они требуют постоянной заботы государства.
	Молодежь - наше будущее и требует постоянной заботы.

	3. Отсутствие начального ну личных местоимений 3-го лица или прибавление к ним после предлогов, а также после сравнительной степени прилагательных и наречий Примечание: после всех простых (первообразных) предлогов (без, в, для, до, за и т.д.), наречных предлогов, требующих родильного падежа, формы этих местоимений начинаются с н; после предлогов,  требующих  да-


	
	

	Продолжение табл. 3

	Сущность / Тип ошибки
	Примеры
	Вариант правки

	тельного падежа местоимений, а также после форм сравнительной степени прилагательных или наречий, сложных предложно-падежных сочетаний в отношении, по линии, со стороны и др., начальное н перед местоимением не вставляется
	Дети столпились вокруг его. Этот мальчик был выше нее.
	Дети столпились вокруг него. Этот мальчик был выше се.

	4. Неясность высказывания из-за соотнесенности возвратного местоимения себя и возвратно-притяжательного местоимения свое к нескольким словам
	Губернатор застал помощника у себя в кабинете.
	1) Губернатор застал помощника в своем кабинете.
2) Губернатор застал помощника в его кабинете.

	5. Пропуск местоимения себя в устойчивых словосочетаниях
	Новый развлекательный комплекс представляет город виртуальной реальности.
	Новый развлекательный комплекс представляет собой город виртуальной реальности.

	V. УПОТРЕБЛЕНИЕ ФОРМ ГЛАГОЛА 

1. Неправильное использование спрягаемых форм глагола: а) использование форм 1-го лица единственного числа настоящего-будущего времени недостаточных глаголов б) использование форм II спряжения у глаголов выздороветь, опостылеть, опротиветь
	Я, конечно, ощутю восторг. 

Кивание в сторону Запада непременно опротивит.
	Меня, конечно, наполнит восторг.
Кивание в сторону Запада непременно опротивеет.

	2. Нарушение в образовании, использовании видовой формы глагола а) в парах глаголов несовершенного вида заготовлять - заготавливать, накоплять - накапливать, подбодрять -
подбадривать, узаконить - узаконивать формы с суффиксом -ива-1-ыва-стилистически нейтральны б) образование глаголов несовершенного вида с суффиксом -ива-1-ыва- от двувидовых глаголов типа адресовать, использовать, организовать


	Детей необходимо чаще подбодрять.
Надо адресовывать вопросы тем, кто может на них ответить.
	Детей необходимо чаще подбадривать.
Надо адресовать вопросы тем, кто может на них ответить.
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	3. Неясность высказывания из-за совпадения у глаголов на -ся страдательного и возвратного значений
4. Видовой или временной разнобой
5. Злоупотребление одинаковыми формами глагола
6. Образование причастий на -щш со значением будущего времени от глаголов совершенного вида
7. Сочетания, образованные прибавлением частицы бы к действительному причастию прошедшего времени
8. Образование деепричастий совершенного вида с суффиксом -в- от глаголов несовершенного вида
	Сюда собираются дети заблудившиеся на улицах. 

В книге описаны события, происходящие в прошлом веке.
Нельзя допускать оставлять замерзать воду в винипластовых трубах.
В числе спортсменов, сыграющих все матчи, будет и наш герой. 

Решения, поддержавшего бы реформы, не последовало. 

Проектировав торговый комплекс, архитектор не обратил внимание на особенности ландшафта.
	а) Сюда приходят дети, 

б) Сюда собирают детей,
В книге описаны события, происходившие в прошлом веке.
Нельзя допускать, чтобы вода замерзала в винипластовых трубах.
В числе спортсменов, которые сыграют все матчи, будет и наш герой. 
Решения, которое поддержало бы реформу, не последовало. 

Проектируя торговый комплекс, архитектор не принял во внимание особен​ности ландшафта.


Примечание.
Таблица составлена по материалам публикаций Д.Э. Розенталя, М.П. Сенкевич, И.Б. Голуб, Л.В. Рахманина, Н.С. Валгиной.
Таблица 4
Стилистико-синтаксические ошибки
	Сущность / Тип ошибки
	Примеры
	Вариант правки

	I. СТРОИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

1. Синтаксическая омонимия, т.е. не предусмотренное автором дополнительное смысловое объединение членов предложения


	Встречать гостей из Пскова приехали руководители оборонных заводов.
	а) Руководители оборонных заводов приехали встречать гостей из Пскова, б) Из Пскова приехали руководители оборонных заводов, чтобы встретить гостей.

	2. Нарушение порядка слов в предложении с двойными (сопоставительными) союзами (как, так и; не только, но и; хотя и, но и др.) Примечание: каждая из частей двойного союза должна быть перед однородным членом


	Магазин не только получил учебники, но и сборники задач.
	Магазин получил не только учебники, но и сборники задач.
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	Сущность / Тип ошибки
	Примеры
	Вариант правки

	3. Разрушение структуры сопоставительных союзов и создание новых пар; разделение союзных сочетаний
	Опасна как сама болезнь, а также ее последствия. 

Дети болеют гриппом чаще взрослых потому, считают врачи, что сопротивляемость организма инфекциям недостаточна.


	Опасна как сама болезнь, так и ее последствия. 

Дети болеют гриппом чаще взрослых, потому что сопротивляемость инфек​циям у детского организма значительно меньше.

	4. Неправильное расположение придаточного определительного предложения в сложной конструкции


	Каждый тракторист закреплен за трактором, который следит за его состоянием.
	Каждый тракторист закреплен за трактором и следит за его состоянием.

	5. Разделение предлога и слова, которым предлог управляет, вводным словом, а также отрыв предлога от управляемого слова в иных конструкциях


	Дело находилось в, казалось бы, верных руках. 

Объем вложений в науку увеличился до примерно 4 процентов.
	Дело находилось, казалось бы, в верных руках. 

Объем вложений в науку увеличился примерно до четырех процентов.

	6. Пропуск соотносительных слов (указательных местоимений) в главной час​ти предложения


	Администрация города следит, чтобы многодетные семьи ни в чем не нуждались.
	Администрация города следит за тем, чтобы многодетные семьи ни в чем не нуждались.

	7. Разнотипность частей ВЫСКАЗЫВАНИЯ: 

а) в качестве однородных конструкций употребляются придаточное предложение и член простого предложения
б)
при общей подчиняющей части выступают в качестве однородных синтаксических элементов двусоставное предложение и односоставное назывное предложение
в) как однородные члены используются разные морфологические структуры
	На конференции обсуждались вопросы криминогенной обстановки в регионе и нет ли возможности получить дополнительные финансовые средства. 

Депутат выделил два вопроса: 1) все большее значение приобретает борьба с беспризорностью; 2) роль общественных организаций. 

Необходимо: 1) снижение себестоимости продукции; 2) улучшать качество товаров.
	На конференции обсуждались вопросы криминогенной обстановки в регионе и получения дополнительных финан​совых средств для борьбы с преступностью. 

Депутат выделил два вопроса: 1) все большее значение приобретает борьба с беспризорностью; 2) существенно возрастает роль общественных организаций. 

Необходимо снижать себестоимость продукции и повышать качество товаров.

	8. Смещение конструкций
	Главное, на чем необходимо остановиться, это на финансовом обеспечении проекта.
	Главное, на чем необходимо остановиться, - это финансовое обеспечение проекта.

	9. Смешение прямой и косвенной речи: придаточное предложение, образующее косвенную речь, сохраняет элементы прямой речи


	Президент фонда резко казал оппонентам, что как вы можете не замечать паде​ния нравственности в обществе.
	Президент фонда в ответ на лова оппонентов удивился тому, что можно не замечать падения нравственности в обществе.
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	II. ГРАММАТИЧЕСКАЯ КООРДИНАЦИЯ СВЯЗИ СЛОВ В СЛОВОСОЧЕТАНИИ И ЧЛЕНОВ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

1. Нарушение норм согласования сказуемого: 

а) с подлежащим, имеющим в своем составе собирательное существительное с количественным значением (большинство, меньшинство, ряд, часть и др.) Примечание: сказуемое ставится во мно​жественном числе при наличии однородных подлежащих или сказуемых; при наличии причастного оборота или придаточной части сложноподчиненного предложения, согласуемых в форме множественного числа; при оторванности друг от друга главных членов пред​ложения; при наличии управляемого слова в форме родительного падежа множественного числа при подлежащем в других случаях 

б) с подлежащими, имеющими в своем составе количественное числительное на один, а также числительные два, три, четыре, двое, трое, четверо
Примечание: при подлежащем, оканчи​вающемся на один, сказуемое ставится в форме единственного числа, при других указанных числительных - в форме множественного числа, за исключением глаголов со значением бытия, наличия, существования, т.е. состояния
в)
с подлежащим, обозначающим меры веса, пространства, времени и т.д.
г) с  подлежащим – существи
	Большинство населения голосовали за нового кандидата. Большинство моих друзей и знакомых уехало за границу. Двадцать один депутат входят в новую комиссию.

Трое солдат было задержано контролером.

На выполнение задания понадобятся семь месяцев.

Полчаса пройдут незаметно.
	Большинство населения голосовало за нового кандидата. Большинство моих друзей и знакомых уехали за границу. Двадцать один депутат входит в новую комиссию.

Трое солдат были задержаны контролером.

На выполнение задания понадобится семь месяцев.
Полчаса пройдет незаметно.
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	тельными с первой частью пол-

Примечание: сказуемое ставится в форме единственного числа, в прошедшем времени – в среднем роде. Но если имеется определение в форме именительного падежа множественного числа, то и сказуемое ставится во множественном числе
д)
с подлежащими: включающими слова часть, количество, ряд, число и др. с определениями и объединяющими однородные члены
е)
с подлежащим, обозначающим родовое наименование
ж) с подлежащим – именем собственным лица

Примечание: другие собственные имена (клички животных, географические наименования, названия органов печати и т.д.) являются приложениями, и сказуемое согласуется с нарицательным существительным, например, Журнал "Здоровье" опубликовал статью о гриппе

з) с подлежащим, выраженным сложными существительными терминологического типа Примечание: сказуемое согласуется с ведущим компонентом термина 

и) с подлежащими - условным названием


	Большое количество пшеницы, ржи и ячменя сданы государству.

Трава зверобой рос на поляне.

Дежурный врач Мария Ивановна заполнил медицинскую карту.

Вагон-баня подошел к станции и открылся для посетителей.

"Нива" издавался в прошлом веке.
	Большое количество пшеницы, ржи и ячменя сдано государству.
Трава зверобой росла на
поляне.
Дежурный врач Мария
Ивановна заполнила
медицинскую карту.

Вагон-баня подошел к станции посетители выстроились у входа.
"Нива" издавалась в прошлом веке.

	2. Нарушение норм согласования определений и приложений:
а)
если определение относится к сочетанию личного имени и приложения

б)
если определение относится к сочетанию существительного с числительными 
	Известная врач Валентина Насонова - одна из ярких личностей отечественной науки.
Два известные инженера
Две новых учительницы


	Известный врач Валентина Насонова яркая личность отечественной науки.
Два известных инженера

Две новые учительницы
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	два, три, четыре
Примечание: при словах мужского рода определение ставится в форме родительного падежа; при словах женского рода - в форме именительного падежа

в)
если обособленное определение стоит после сочетания
"числительное + существительное" 

Примечание: в этом случае ставится в форме именительного падежа
г) если приложения - географические названия

Примечание: не изменяются во всех падежах при родовом понятии только редко встречающиеся названия городов, а также некоторые названия на -о. Названия улиц не согласуются с существительным, если имеют форму мужского рода или представляют собой нерасчленимое целое 

д) если названия городов заключены в скобки 

Примечание: такие конструкции синтаксически не связаны с членами предложе​ния и не согласуются с родовым названием


	Два российских спортсмена, принимавших участие в кроссе, жили в дорогом отеле.

Выступления российских музыкантов в городе Флоренции пользовались неизменным успехом.

Сначала он жил на улице Сретенка, затем - на улице Балчуге.

Во многих городах России промышленность нуждается в поддержке правительства (Туле, Нижнем Новгороде, Санкт-Петербурге).

	Два российских спортсмена, принимавшие участие в кроссе, жили в дорогом отеле.

Выступления российских музыкантов в городе Флоренция пользовались неизменным успехом.

Сначала он жил на улице Сретенке, затем - на улице Балчуг.
Во многих городах России промышленность нуждается в поддержке правительства (Тула, Нижний Новгород, Санкт-Петербург).

	3. Нарушение норм управления
а)
смешение предложного и беспредложного управления
б) неправильный выбор падежной формы зависимого слова

в)
неправильный выбор предложной формы конструкции зависимого слова

г)
неправильный выбор падежной формы зависимого слова с предлогами согласно, вопреки, благодаря

Примечание: существитель-
	Сегодня немало любителей не оплачивать за проезд в городском транспорте. 

В проекте Закона включены предложения депутатов различных фракций.

Умный человек не демонстрирует свое превосходство перед кем бы то ни было. 

Согласно приказа директора завода введена должность маркетолога.


	Сегодня немало любителей не оплачивать проезд в городском транспорте. 

В проект Закона включены предложения депутатов разных фракций.

Умный человек не демонстрирует свое превосходство над кем бы то ни было.
Согласно приказу директора завода введена должность маркетолога.
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	ное должно стоять в дательном падеже
д)
неверное употребление оборотов с предлогами помимо, кроме, вместо, наряду Примечание: такие обороты зависят от глагола-сказуемого
е)
несочетаемость двух форм управления 

Примечание: конструкция оказывается в двойной зависимости
ж) неоправданная замена беспредложной конструкции предложной
	Помимо театра, он еще снимался в кино.
Издание, датируемое около 1600 года.

Демонстранты несли полотнище с шириной в три
метра.
	Он играл в театре и снимался в кино.
Издание, датируемое (каким? около какого) приблизительно 1600 годом.

Демонстранты несли полотнище шириной три
метра.

	4. Несопоставимость семантического плана слов, объединенных как однородные члены
	Шел дождь и два студента.
	Шел дождь. Два студента торопились домой.

	5. Частичное совпадение по логическому объему слов - однородных членов, т.е. обозначение ими скрещивающихся понятий
	Акционерное общество "Ритм" - поставщик медицинской аппаратуры и сверхточных приборов для исследования крови.
	Акционерное общество "Ритм" - поставщик медицинской аппаратуры, в частности сверхточных приборов для исследования крови.

	6. Нарушение согласования обобщающего слова и однородных членов пред​ложения Примечание: однородные члены согласу​ются с обобщающим словом в падеже
	Интервью с популярным актером было опубликовано в столичных газетах: "Известия" и "Культура".
	Интервью с популярным актером было опубликовано в столичных газетах: "Известиях" и "Культуре".

	7. Использование синтаксически неоднородных конструкций в качестве однородных членов 

Примечание: предлог обязателен в количественно-именных сочетаниях, когда в конструкции отсутствуют слова, указывающие на величину, размер, количество чего-либо (бригада в 30 человек)


	Для получения прибыли и чтобы компенсировать затраты на рекламу, издательство увеличило цену книги.
	Для получения прибыли и компенсации затрат на рекламу издательство повысило цену на книгу.

	III. ПРЕДЛОЖЕНИЯ С ОДНОРОДНЫМИ ЧЛЕНАМИ
1. Несочетаемость одного (или нескольких) из однородных членов с общим для них словом 


	В ходе прений были внесены предложения и замечания.
	В ходе прений были внесены предложения и сделаны замечания.
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	2. Нарушение норм управления в конструкции 

Примечание: однородные члены требуют разных падежей управляемого слова
	Необходимо знать, как разводить и ухаживать за кроликами.
	Необходимо знать, как разводить кроликов и ухаживать за ними.

	3. Смешение родовых и видовых наименований в конструкции
	Сначала очистите окна от грязи и запыленности.
	Сначала очиститe окна от грязи и пыли.

	IV. ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ СИНТАКСИЧЕСКИЕ КОНСТРУКЦИИ
1. Нарушение норм употребления причастных оборотов:
а)
неточная форма времени причастия

б)
смешение возвратного и страдательного значения причастий
в) отрыв причастного оборота от определяемого слова, т.е. включение определяемого слова в структуру оборота


	Работа была выполнена в течение пяти дней вместо предполагаемых шести. 

Игрушки, выпускающиеся фабрикой, нравятся детям.
Пораженное место кислотой или щелочью необходимо протереть чистой тряпкой.
	Работа была выполнена в течение пяти дней вместо предполагавшихся шести. 

Игрушки, выпускаемые фабрикой, нравятся детям.
Место, пораженное кислотой или щелочью, необходимо протереть чистой тряпкой.

	2. Нарушение норм употребления деепричастных оборотов:
а)
если производитель действия, обозначенного глаголом-сказуемым, и производитель действия, обозначенного деепричастием, не совпадают

Примечание: два действия, одно из которого выражено глаголом-сказуемым, другое - деепричастием, должны производиться одним и тем же лицом
б) если подлежащее и сказуемое, связанные грамматически и логически, обозначают состояние, не зависящее от воли действующего лица предложения

в) если сказуемое безличного предложения выражено возвратным глаголом в страдательном   значении   или 


	Проезжая мимо станции, у меня слетела шляпа.

Дописав последнюю главу романа, у него появилась ненависть к герою.

Поднявшись на трибуну, депутат был встречен аплодисментами.
	Когда он дописал последнюю главу романа, то почувствовал ненависть к герою.

Зал встретил депутата аплодисментами, когда тот поднялся на трибуну.
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	кратким страдательным причастием 

Примечание: норма не нарушается, если в составе сказуемого безличного предложения есть неопределенная форма глагола, с которой соотносится деепричастие (Соблюдая режим питания, не следует забывать о витаминах.)
г) если в безличном предложении есть хотя бы косвенное указание на субъект действия
	Слушая музыку, трудно было не плакать.
	Слушая музыку, мне трудно было не плакать.

	3. Нарушение норм использования конструкций с отглагольными существительными:
а)
неясность высказывания
Примечание: отглагольные существительные, как правило, не имеют категорий времени, вида, залога
б)
искусственность образований, созданных по моделям слов общелитературного и профессионального употребления, но не принятых в литературном языке
в) нанизывание падежей, появление цепочек однотипных слов
	Врачи обсуждали выполнение решений съезда.

Неимение речевой культуры вызывает недоверие к представителям государ​ственной власти.

В целях усиления внимания повышению трудового законодательства необходимо чаще рассказывать об этих нарушениях.
	Врачи обсуждали условия, при которых можно было бы выполнить решения съезда.
Недоверие к представителям государственной власти у народа вызывает и отсутствие у них речевой культуры.
Необходимо чаще рассказывать о нарушениях трудового законодательства на предприятиях с тем, чтобы повысить юридическую грамотность населения.


Примечание. В таблице использованы также примеры для стилистической правки, опубликованные в справочниках и пособиях по литературному редактированию Д.Э. Розенталя, М.П. Сенкевич, И.Б. Голуб, Л.В. Рахманина, Н.С. Валгиной.
Приложение 26
ИЗДАТЕЛЬСКИЙ ДОГОВОР №_________
«____» _________________201__г.

г. Брянск
Издательство Брянского государственного технического университета, именуемое далее «Издательство», в лице руководите​ля ________________________________________________________, действующего на основании Устава вуза, с одной стороны, и ______________________________________, именуемый далее «Автор», с другой стороны, заключили договор о следующем:

1. Автор включается в план выпуска внутривузовской платной литературы и после утверждения его работы на редакционно-издательском совете (РИСО) обязуется выполнять все требования, регламентируемые норматив​ными актами редакционно-издательского процесса.

2. Автор передает Издательству неисключительные права на издание, распространение на территории Российской Федерации и за рубежом, а также на воспроизведение электронного аналога своего произведения __________________________________________

название

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

на основании ГК РФ, гл.70
3. Указанное в п. 2 произведение должно удовлетворять следующим условиям:
а) __________________________________________________________________
(вид литературы, назначение)
б) соответствовать учебной программе (для учебной литературы);
в) быть подготовлено по индивидуальному плану (для учебной литературы) и утверждено на заседании кафедры ___________________________________________________
(номер протокола и дата заседания кафедры)
г) объем ______ печатных листов, включая приложения и иллюстрации. Объем произведения определяется в соответствии с «Инструкцией по исчислению объема литературного произведения в авторских листах».
4. Указанные в п. 2 права Автор передает Издательству сроком на ______ лет с момента подписания настоящего договора.
5. Автор обязуется представить рукопись в согласованные с Издательством сроки, не позднее _________________________________________ 201__г.

В случае несоблюдения Автором срока представления рукописи Издательство имеет право расторгнуть настоящий договор.
6. Рукопись (оригинал-макет) считается сданной в надлежащем виде, если Издательство в течение 10 дней после ее получения не предъявило Автору требования о доукомплектовании, дооформлении или по качеству оригинала-макета.
7. Каждый экземпляр изданной книги должен содержать знак охраны авторского права:        Брянский государственный технический университет,
201  г._________________________________________________________________
8. 
Тираж книги определяется Автором совместно с Издательством в соответствии с техническими возможностями последнего.
При подсчете тиража не учитываются обязательные экземпляры, установленные нормативными актами.
Издательством при согласовании с РИСО устанавливаются 10 бесплатных авторских экземпляров.
9.
Издательство совместно с Автором решает все вопросы издания произведения (бумага, печать, переплет, обложка, распространение, реклама) и предпринимает для этого обычные меры.
10. Для доработки рукописи Издательство предоставляет Автору достаточный срок, который определяется соглашением сторон (но не позднее _________201___г.).
11. Автор обязуется соблюдать основные технические требования, которым должен удовлетворять авторский оригинал (См. «Требования к авторским и издательским оригиналам», разработанные на основании регламентирующих издательскую деятельность документов).
12. Автор обязуется по требованию Издательства без особого на то вознаграждения читать корректуру книги, а также наладить процесс исправления типографского оригинал-макета в согласованные сторонами сроки, с учетом графика движения книги в производстве.
13. Издательство обязуется не вносить без согласия Автора какие бы то ни было изменения как в само произведение, так и в его название, в обозначение имени Автора.
14. Данное произведение считать безгонорарным, поскольку оно создано в порядке выполнения служебных обязанностей.
15. Издательство делегирует свои права на распространение (продажу) выпущенного тиража произведения кафедре, ее материально-ответственному лицу согласно существующей в вузе системе редакционно-издательского процесса.
Произведение должно быть распространено в течение 4-х лет (учебная литература), 2-х лет (научная литература).
После выхода издания в свет весь его тираж оприходуется в бухгалтерии материально-ответственным лицом кафедры.
16. Автор обязуется передать в библиотеку электронный аналог своего издания для создания банка информационных ресурсов университета. 
17. Во всем, что не предусмотрено настоящим договором, стороны руководствуются действующим законодательством.
18. В том случае, если какое-либо из условий настоящего договора окажется недействительным в силу действующего законодательства или по другим причинам, стороны заменяют его другим, имеющим законную силу. Недействительность одного из положений настоящего договора не влечет за собой недействительность всего договора.
Все изменения и дополнения к настоящему договору делаются в письменной форме и подписываются обеими сторонами.
19. Особые условия ___________________________________________________
__________________________________________________________________________
20. Адреса сторон:
Издательство: 241035. г. Брянск, ул. Институтская, 16
Автор _______________________________________________________________
Тел. ________________________________________________________________
Руководитель издательства_____________________________________________
                                                                                           Приложение 27
Пример оформления титульного листа на учебные пособия

А.О. Горленко
Автомобильные двигатели: 

курсовое проектирование 
Утверждено редакционно-издательским советом университета 

в качестве учебного пособия

Брянск

ИЗДАТЕЛЬСТВО БГТУ

2018
Приложение 28
Пример оформления оборота титула учебного пособия

УДК 621.4(075.8)

ББК 39.33
Горленко, А.О. Автомобильные двигатели: Курсовое проектирование [Текст] + [Электронный ресурс]: учеб. пособие / А.О. Горленко. – Брянск: БГТУ, 2018. – 172 с. 
ISВN 978-5-89838-678-8
Приведена методика теплового расчета рабочего цикла двигателя. Описаны динамический расчет кривошипно-шатунного механизма двигателя, прочностной расчет отдельных элементов ДВС, расчет отдельных систем двигателя. Приведена необходимая справочная информация, обеспечивающая работу над проектом 
Учебное пособие предназначено для студентов очной формы обучения по направлению подготовки  23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и комплексов», профиль «Автомобили и автомобильное хозяйство», а также может быть полезно для инженерных работников. 
Ил. 19. Табл. 47. Библиогр.- 13 назв.

Научный редактор С.П. Сазонов
Рецензенты: кафедра технического сервиса Брянской государственной инженерно-технологической академии, В.А. Погонышев
ISВN 978-5-89838-678-8                               © Брянский государственный

технический университет, 2018
Приложение 29
Пример оформления концевой полосы учебного пособия

Учебное издание
Александр Олегович горленко
Автомобильные двигатели: 

курсовое проектирование
Редактор издательства
Т.И. Королева
Компьютерный набор
А.О. Горленко
Темплан 2018 г., п. 3
Подписано  в  печать    28.01.18  Формат 60х84 1/16. Бумага офсетная. Офсетная печать.   Усл.  печ.л.  9,93.   Уч.-изд.л. 9,93.  Тираж  50  экз. Заказ             .

Издательство Брянского государственного технического университета 
241035, г. Брянск, бульвар 50 лет Октября, 7, тел. 58-82-49.
Лаборатория оперативной полиграфии БГТУ, ул. Институтская, 16.
Приложение 30
Пример оформления совмещенных оборота титула и концевой 
полосы учебного пособия 
УДК 621.4(075.8)

ББК 39.33
Горленко, А.О. Автомобильные двигатели: Курсовое проектирование [Текст] + [Электронный ресурс]: учеб. пособие / А.О. Горленко. – Брянск: БГТУ, 2018. – 172 с. 
ISВN 978-5-89838-678-8

Приведена методика теплового расчета рабочего цикла двигателя. Описаны динамический расчет кривошипно-шатунного механизма двигателя, прочностной расчет отдельных элементов ДВС, расчет отдельных систем двигателя. Приведена необходимая справочная информация, обеспечивающая работу над проектом. 

Учебное пособие предназначено для студентов  очной формы обучения по направлению подготовки  23.03.03  «Эксплуатация транспортно-технологических машин и комплексов», профиль «Автомобили и автомобильное хозяйство», а также может быть полезно для инженерных работников. 

Ил. 19. Табл 47. Библиогр.- 13 назв.

Научный редактор С.П. Сазонов

Рецензенты: кафедра технического сервиса Брянской государственной инженерно-технологической академии, В.А. Погонышев
Редактор издательства
Т.Н. Королева
Компьютерный набор
А.О. Горленко
Темплан 2018г., п. 3

Подписано  в  печать    28.01.18  Формат 60х84 1/16. Бумага офсетная. Офсетная печать.   Усл.  печ.л.  9,93.   Уч.-изд.л. 9,93.  Тираж  50  экз. Заказ             .

Издательство Брянского государственного технического университета 
241035, г. Брянск, бульвар 50 лет Октября, 7, тел. 58-82-49.
Лаборатория оперативной полиграфии БГТУ, ул. Институтская, 16.
ISВN 978-5-89838-678-8                                             © Брянский государственный

технический университет, 2018
Приложение 31
Общие требования к учебной книге
1. Высокий научно-методический уровень содержания. Соответствие основным направлениям и итогам развития научной мысли, ее современному состоянию.

2. Соответствие требованиям ГОС ВПО, определяющих обязательный набор дисциплинарных знаний.

3. Соответствие сложившейся системе организации учебного процесса с учетом перспектив ее развития.
4. Высокий дидактический уровень учебной книги, обеспечивающий необходимый обучающий эффект, т.е. доступность, связь с лекционными и практическими знаниями, способность стимулировать самостоятельную работу.
5. Высокая культура издания, наличие справочного аппарата.

6. Соответствие собственной научной и педагогической концепции преподавателя.

7. Соответствие рабочему плану, а также графику учебного процесса.

8. Структурно-логическая связь с компьютерной техникой. 

Приложение 32
Универсальная модель структуры учебной книги для высшей школы


Приложение 33
Общая схема конструирования учебной книги

Автор, ориентируясь на данную схему, сможет создать учебную книгу, отвечающую общим требованиям. В то же время процесс конструирования является творческим и пред​полагает, что автор сможет самостоятельно развить эту схему в соответствии с собственным педагогическим опытом, науч​ным мировоззрением и спецификой учебной дисциплины.

1. Принципы отбора и организации учебного материала.

1.1. Отбор и группировка понятий, разработка и применение способов их раскрытия.

1.2. Отбор и группировка фактов.

1.3. Отбор новых терминов, разработка и применение способов их введения и объяснения.

1.4. Отбор и классификация методов и способов профессиональной  деятельности (элементы модели специалиста).

2. Разработка логики расположения учебного материала, правил его деления на части (разделы, главы, параграфы) и формирование системы рубрик.

3. Формирование структуры учебной книги.

3.1. Текстовые компоненты.

3.1.1. Основной текст.

3.1.2. Дополнительный текст.

3.1.3. Пояснительный текст.

3.2. Аппарат учебного издания.

3.2.1. Аппарат организации усвоения.

3.2.1.1. Иллюстративный материал, его виды и принцип использования в книге.

3.2.1.2. Подрисуночные подписи, принципы их группировки и построения.

3.2.2. Аппарат ориентировки.

3.2.2.1. Предисловие.

3.2.2.2. Заключение.

3.2.2.3. Оглавление / Содержание.

3.2.2.4. Указатели (предметные, алфавитные).

3.2.3. Аппарат.

3.2.3.1. Аннотация.

3.2.3.2. Библиографический список.

3.2.3.3. Выходные сведения издания.

4. Разработка конструкции для повторения, систематизации и обобщения в учебной книге.

5. Разработка принципов распределения функциональной нагрузки между учебником и другими изданиями учебного комплекса по дисциплине.

6. Отлаживание междисциплинарных связей для данного уровня образования.

7. Обоснование удельного объема компонентов структуры и определение общего ориентировочного объема учебной книги в целом.

Приложение 34
Образец предисловия 
Главное (общее) требование: охарактеризовать место и роль данного учебного издания в учебно-воспитательном процессе поданной специальности и данному учебному предмету (курсу, дисциплине), а также особенности данною издания в отличие от уже имеющихся (предшествующих). Включает следующие аспекты (компоненты):

1. Цель (назначение) данного издания – для изучения (преподавания) теоретичес​кой, исторической, методической и т.п. части учебной дисциплины: для практи​ческих, лабораторных, семинарских и т.п. занятий; для самостоятельной работы студента и т.д.; соответствие учебной (рабочей) программе курса и основным за​дачам его освоения.

2.  Читательский адрес издания – для студентов (преподавателей) данной специ​альности (специализации), данной формы обучения (дневной, вечерней, заочной), данного года обучения.

3. Тип (вид) учебного издания и его место в системе других изданий (учебном ком​плексе) учебник (общий курс, спецкурс, факультативный курс и т.п.), учебное пособие (теоретическое, методическое и т.п.), монография, сборник, справочник и т.п.; основные отличия от ранее выпущенных учебных изданий аналогичного ха​рактера степень новизны, полноты охвата и глубина разработки учебного ма​териала, особенности авторской концепции, структуры издания и т.д.

4. Методические рекомендации по использованию данного учебного издания.

5. Общая характеристика, особенности и правила эффективною использования учебною издания структура аппарата (дидактический, справочный, библио​графический и т.п.), наличие и особенности вспомогательных указателей, прило​жений и т.д.
6. Сведения об авторах обязательно в случае коллективного автора – и напи​санных ими частях учебною издания.

7. Обращение к читателям с извинением за допущенные ошибки и просьбой на​правлять свои отзывы и пожелания.

8. Рекламно-информационные сведения – о заказе на издание, адрес для обрат​ной связи и т.п.
Продолжение прил. 34
Образец введения
Главное (общее) требование: ввести в содержание, проблематику учебной дисциплины (лекции, семинара, лабораторных занятий и т.п.), в основные направления, методы и формы ее освоения, теоретически, методически и психологически (вызвать интерес, активизировать и т.д.) подготовить студента (преподавателя) к предстоящей учебно-воспитательной деятельности.

Включает следующие аспекты (компоненты):

1. Зачин – актуальность и социальная (научная, практическая, идеологическая и т.п.) значимость данной учебной дисциплины.

2. Предметная (содержательная) характеристика учебной дисциплины:
а) теоретическая: объект и предмет, методология, принципы, система базовых категорий (понятий), структура и особенности основных составляющих, место в системе наук и общественной деятельности;

б) историческая: краткий исторический обзор становления и развития, основные тенденции и достижения, вклад выдающихся деятелей и коллективов, современное состояние, степень историографической разработки, дискуссионность, проблемность;

в) методическая: особенности использования знаний, умений и навыков по результатам освоения учебного курса, преемственность знаний, полученных при изучении предшествующих и последующих дисциплин, основные приемы междисциплинарных связей, воспитательные задачи и требования к учебному курсу, наиболее важные, трудные и перспективные темы учебного курса, рекомендуемые последовательность, методы и формы изучения предмета, отдельных тем и проблем, использования учебной книги.

3. Концовка – переход к основной части – структура и особенности изложения основной части учебного курса; установка на определенные (заданные) условия чтения, усвоения и использования учебного материала, на выявление активного и целенаправленного интереса и отношения к изучаемому материалу; возможные ограничения в изложении учебного материала, обусловленные как состоянием и тенденциями развития, разработки учебного предмета, так и задачами подготовки специалистов по данной специальности (специализации), формой обучения и т.д.

Окончание прил. 34
Образец заключения

Главное (общее) требование: обобщение учебного материала, основные выводы, рекомендации и прогноз развития учебной дисциплины (науки, общественной деятельности).

Включает следующие аспекты (компоненты):

1. Обобщение информации, изложенной в основной части учебного издания, основные выводы и тенденции развития учебной дисциплины.

2. Краткая характеристика основных нерешенных или труднорешаемых проблем.

3. Рекомендации по дальнейшему изучению данной учебной дисциплины, кругу самостоятельного чтения специальной литературы.

4. Прогноз развития учебного предмета (науки, общественной деятельности).
5. Концовка учебного издания.
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